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
 is the third person singular aorist deponent passive indicative from the verb APOKRINOMAI, which means “to answer.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The deponent passive voice functions in an active sense and indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the nominative subject from the masculine singular proper noun IĒSOUS, transliterated as “Jesus.”  This is followed by the third class conditional particle EAN, meaning “If” and it may or may not happen.  Then we have the nominative subject from first person singular personal pronoun EGW, meaning “I” and referring to Jesus.  This is followed by the first person singular aorist active subjunctive from the verb DOXAZW, which means “to glorify.”

The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety.


The active voice indicates that Jesus may or may not produce the action.


The subjunctive mood is a potential subjunctive, used in third class conditional clauses to indicate probability, possibility, and potentiality.

Then we have the accusative direct object from the first person masculine singular reflexive pronoun EMAUTOU, meaning “Myself” and referring to Jesus.

“Jesus answered, ‘If I glorify Myself,”
 is the nominative subject from the feminine singular article and noun DOXA with the possessive genitive from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “My glory.”  Then we have the predicate nominative from the neuter singular cardinal adjective OUDEIS, meaning “nothing,” followed by the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: is.”

The present tense is an aoristic present, which views the state of being as a fact.


The active voice indicates that the glory of Jesus that He gives to Himself produces the state of being nothing.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“My glory is nothing;”
 is the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: is.”


The present tense is an aoristic present, which views the state of being as a fact.


The active voice indicates that God the Father produces the action of being something.

The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.
Then we have the nominative subject from the masculine singular article and noun PATĒR plus the possessive genitive from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “My Father.”  This is followed by the predicate nominative masculine singular articular present active participle from the verb DOXAZW, which means “to glorify.”

The article functions as a relative pronoun, translated “the One who.”


The present tense is a durative present for what began in the past and continues forever.


The active voice indicates that God the Father produces the action of glorifying the Son.


The participle is circumstantial.

Then we have the accusative direct object from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “Me” and referring to Jesus.
“My Father is the One who glorifies Me,”
 is the accusative direct object from the masculine singular relative pronoun HOS, meaning “whom” and referring to God the Father.  Then we have the nominative subject from the second person plural personal pronoun SU, meaning “you” and referring to the Jewish unbelievers.  This is followed by the second person plural present active indicative from the verb LEGW, which means “to say.”

The present tense is a customary present for what normally occurs.


The active voice indicates that these unbelieving Jews produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the conjunction HOTI, used to introduce direct discourse and translated by quotation marks.  This is followed by the predicate nominative from the masculine singular noun THEOS plus the possessive genitive from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “our God.”  Finally, we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: He is.”


The present tense is an aoristic present, which views the state of being as a fact.


The active voice indicates that God the Father produces the action of being the ‘God’ of these unbelieving Jews.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.
“whom you say, “He is our God”;”
Jn 8:54 corrected translation
“Jesus answered, ‘If I glorify Myself, My glory is nothing; My Father is the One who glorifies Me, whom you say, “He is our God”;”
Explanation:
1.  “Jesus answered, ‘If I glorify Myself, My glory is nothing;”

a.  The antagonistic, hateful Jewish unbelievers have just asked Jesus who He makes Himself out to be.  Jesus responds to their hatefulness with more truth and continued humility.  The Lord does not respond in anger, bitterness, or verbal retribution of any kind.  He continues to be concerned for their salvation, not their destruction.

b.  The “if” clause is a third class condition, meaning “maybe I will and maybe I will not.”  This third class condition is a perfect example of the free will of the humanity of Jesus, just as all men have a truly free will to do or not do things.

c.  Jesus did not claim anything for Himself, but depended upon the Father to glorify Him.  Jesus did not glorify Himself, but made known His glory to His disciples, Jn 2:11, “Jesus did this as the beginning of His miracles in Cana of Galilee, and made known His glory.”

d.  This statement is similar to the statement made by Jesus to these same men earlier, Jn 7:18, “He who speaks from himself is seeking his own glory.”  In addition, the Lord has just said “However, I am not seeking My glory,” Jn 8:50.


e.  Jesus now makes an advance on these previous statements by stating that if He should attempt to glorify Himself, then that glorifying of Himself is nothing or amounts to nothing.  In effect, the glorifying of self is worthless, meaningless, useless, etc.

f.  The application for us is obvious—we are not to glorify ourselves.  All glory belongs to God, period.


(1)  2 Pet 3:18b, “To Him be the glory, both now and to the day of eternity.”


(2)  1 Cor 10:31, “Whether, then, you eat or drink or whatever you do, do all to the glory of God.”


(3)  2 Cor 10:18, “For the one who recommends himself, that one is not approved, but whom the Lord [stands with and] commends.”



(4)  Prov 27:2, “Let another praise you, and not your own mouth; a stranger, and not your own lips.”
2.  “My Father is the One who glorifies Me,”

a.  Jesus did not need to glorify Himself, because His Father glorified Him.  The subject “My Father” refers to God the Father.  Jesus makes it clear to these unbelievers that the Father about whom He is talking is not His earthly ‘father’ but the same person whom these say is their God.  There is no mistaking His meaning here.

b.  The fact that God the Father glorifies God the Son incarnate is mentioned a few times in Scripture.


(1)  Jn 17:5, “Now, Father, glorify Me together with Yourself, with the glory which I had with You before the world was.”



(2)  Jn 17:22, “The glory which You have given Me I have given to them, that they may be one, just as We are one;”



(3)  Jn 17:24, “Father, I desire that they also, whom You have given Me, be with Me where I am, so that they may see My glory which You have given Me, for You loved Me before the foundation of the world.”



(4)  1 Pet 1:21, “the ones who through Him are believers in God who raised Him out from the dead and has given Him glory, so that your faith and absolute confidence might be in God.”


(5)  2 Pet 1:17, “For when He received honor and glory from God the Father, a solemn declaration of such a quality was made to Him by the Magnificent Glory, ‘This is My Son, My Beloved in Whom I am well pleased.’”



(6)  Acts 3:13, “The God of Abraham, the God of Isaac and the God of Jacob, the God of our fathers, has glorified His servant Jesus, whom you delivered over and disowned in the presence of Pilate, when he had decided to release Him.”
3.  “whom you say, “He is our God”;”

a.  Jesus adds this clause or statement to ensure there is no misunderstanding that His Father is the God whom these unbelievers say is their God.

b.  Jesus is answering their question, “Who do you claim Yourself to be?” by stating in no uncertain terms that He is His Father is the God of these Jews.  This makes Him the Son of God, which makes Him the God of Israel, the God of Abraham, Isaac, and Jacob.

c.  Jesus told them exactly who He was and/or who He claimed to be.


d.  This statement coupled with a statement Jesus make shortly (“before Abraham was born, I existed”) is the excuse these Jews having been looking for to murder Him.  The Jews wanted Jesus to claim He was deity, so they would have their excuse for murder.  Jesus did not back down on this occasion, but told them clearly that He was God.  They did not misunderstand His words.
� BDAG, p. 113.
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